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Put the fixation caps in.
Poser les caches de fixation.

Type     CG 5-10 - 5-1 0

Installation Instruction
Roller Blind
Cable Guiding

-
len key. Put the insert into the bracket and press it 
downwards.
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Rollos

Mediumrollo 
Plus Seilführung
Cord guiding roller blind Medium Plus
Guidage de cordon store enrouleur Medium Plus
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For a front roll blind (5-40 & 5-120) the cable runs 
through the front opening of the bracket. 

Thread the cable through the front opening of the 
bracket.

Install the blind. Thread both cables through the bot-
tom rail cable guide.

Clip the cable tensioner into the bracket.

Fix the universal cable brackets with the screws 
provided. 
a bottom  b wall

Fix the universal cable brackets axial and vertical 
towards the cable. To shorten the cable cut it in an 
unstressed condition. The length between cable 
and  universal cable bracket is X = 5 mm.

Series 5-30, -40, -100 & -120 Series 5-10 - 5-1 0Series 5-10

Thread the cable through the slot hole of the wire 
guiding bracket. The opening of the cable tensioner 
is pointing downwards.

Use the other slot hole for ceiling installation.

a face wall  b ceiling  c frame  d recess
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Type     CG 5-10 - 5-1 0

Installation Instruction
Roller Blind
Cable Guiding

-
len key. Put the insert into the bracket and press it 
downwards.
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Seil kürzen; x = 5 mm

Seil einfädeln und fest drehen

Befestigungskappe einsetzen

Cut off the cord x = 5 mm
Couper la corde x = 5 mm

Thread the cord and seize it.
Enfiler la corde et la bien serrer.

B Montage Unterhalter
Installation of the inferior brackets – Installation des supports inférieur
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For a front roll blind (5-40 & 5-120) the cable runs 
through the front opening of the bracket. 

Thread the cable through the front opening of the 
bracket.

Install the blind. Thread both cables through the bot-
tom rail cable guide.

Clip the cable tensioner into the bracket.

Fix the universal cable brackets with the screws 
provided. 
a bottom  b wall

Fix the universal cable brackets axial and vertical 
towards the cable. To shorten the cable cut it in an 
unstressed condition. The length between cable 
and  universal cable bracket is X = 5 mm.

Series 5-30, -40, -100 & -120 Series 5-10 - 5-1 0Series 5-10

Thread the cable through the slot hole of the wire 
guiding bracket. The opening of the cable tensioner 
is pointing downwards.

Use the other slot hole for ceiling installation.

a face wall  b ceiling  c frame  d recess
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For a front roll blind (5-40 & 5-120) the cable runs 
through the front opening of the bracket. 

Thread the cable through the front opening of the 
bracket.

Install the blind. Thread both cables through the bot-
tom rail cable guide.

Clip the cable tensioner into the bracket.

Fix the universal cable brackets with the screws 
provided. 
a bottom  b wall

Fix the universal cable brackets axial and vertical 
towards the cable. To shorten the cable cut it in an 
unstressed condition. The length between cable 
and  universal cable bracket is X = 5 mm.

Series 5-30, -40, -100 & -120 Series 5-10 - 5-1 0Series 5-10

Thread the cable through the slot hole of the wire 
guiding bracket. The opening of the cable tensioner 
is pointing downwards.

Use the other slot hole for ceiling installation.

a face wall  b ceiling  c frame  d recess
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Rollo Montieren, Seil durch Seilfüh-
rung am Unterprofil ziehen

Unterhalter an: a unten; 
b Wand befestigen

Install the roller blind. Pull the cord throught the 
cord guide on the bottom profile.
Installer le store enrouleur. tirer la corde par la gui-
dage au profilé inférieure.

Fix the bottom bracket: a on the bottom; 
b  on the wall
Installer le support supports inférieur: a en bas; 
b au mur

Entspricht EN 13120

Achtung

Kleine Kinder können sich in den Schlingen von 
Schnüren, Ketten oder Gurten zum Ziehen sowie 
in Schnüren zur Betätigung von Fensterabde-
ckungen strangulieren. Schnüre sind aus der 
Reichweite von Kindern zu halten, um Strangu-
lierung und Verwicklung zu vermeiden. Sie kön-
nen sich ebenfalls um den Hals wickeln.
Betten, Kinderbetten und Möbel sind entfernt 
von Schnüren für Fensterabdeckungen aufzu-
stellen. Binden Sie Schnüre nicht zusammen. 
Stellen Sie sicher, dass sich Schnüre nicht verdre-
hen und eine Schlinge bilden.

Attention – Attention

Children can get caught in the loops of cords,chains 
or straps that operate window coverings or they 
can wrap cords around their necks and strangle 
thereby. Keep cords, chains and straps out of reach 
of children to avoid entanglement and strangula-
tion. Move beds, cots and furniture away from win-
dow covering operations. Do not tie the cords toge-
ther, Make sure, that the cords don’t twist and form 
a loop.

Les enfants peuvent se prendre dans cordons, chaî-
nettesou courroies qui actionnent les stores de pro-
tection solaire et visuelle ou ils peuvent enrouler les 
cordons autour leur cou et ainsi s’étrangler. Main-
tenez les cordons, chaînettes et courroies hors de 
portée des enfants pour éviter de s’étrangler ou de 
s’emmêler. Placez les lits, berceaux et meubles à 
l’écart des manipulations des stores de protection 
solaire et visuelle. Ne pas nouer les cordons. Assu-
rez-vous que les cordons ne se tordent pas et for-
ment une boucle.

according to EN 13120 – selon EN 13120
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Install the blind. Thread both cables through the bot-
tom rail cable guide.

Fix the universal cable brackets with the screws 
provided. 
a bottom  b wall

Fix the universal cable brackets axial and vertical 
towards the cable. To shorten the cable cut it in an 
unstressed condition. The length between cable 
and  universal cable bracket is X = 5 mm.

Series 5-10

Thread the cable through the slot hole of the wire 
guiding bracket. The opening of the cable tensioner 
is pointing forwards.

a face wall  b ceiling  c frame  

-
len key. Put the insert into the bracket and press it 
downwards.
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Install the blind. Thread both cables through the bot-
tom rail cable guide.

Fix the universal cable brackets with the screws 
provided. 
a bottom  b wall

Fix the universal cable brackets axial and vertical 
towards the cable. To shorten the cable cut it in an 
unstressed condition. The length between cable 
and  universal cable bracket is X = 5 mm.

Series 5-10

Thread the cable through the slot hole of the wire 
guiding bracket. The opening of the cable tensioner 
is pointing forwards.

a face wall  b ceiling  c frame  

-
len key. Put the insert into the bracket and press it 
downwards.

BASIS-TRÄGER

DESIGN-TRÄGER

1 2

BASIS-BRACKET – BASIS-SUPPORT

DESIGN-BRACKET – DESIGN-SUPPORT

A Montage am Träger
Assembly on the bracket – Installation au support
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For a front roll blind (5-40 & 5-120) the cable runs 
through the front opening of the bracket. 

Thread the cable through the front opening of the 
bracket.

Install the blind. Thread both cables through the bot-
tom rail cable guide.

Clip the cable tensioner into the bracket.

Fix the universal cable brackets with the screws 
provided. 
a bottom  b wall

Fix the universal cable brackets axial and vertical 
towards the cable. To shorten the cable cut it in an 
unstressed condition. The length between cable 
and  universal cable bracket is X = 5 mm.

Series 5-30, -40, -100 & -120 Series 5-10 - 5-1 0Series 5-10

Thread the cable through the slot hole of the wire 
guiding bracket. The opening of the cable tensioner 
is pointing downwards.

Use the other slot hole for ceiling installation.

a face wall  b ceiling  c frame  d recess
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For a front roll blind (5-40 & 5-120) the cable runs 
through the front opening of the bracket. 

Thread the cable through the front opening of the 
bracket.

Install the blind. Thread both cables through the bot-
tom rail cable guide.

Clip the cable tensioner into the bracket.

Fix the universal cable brackets with the screws 
provided. 
a bottom  b wall

Fix the universal cable brackets axial and vertical 
towards the cable. To shorten the cable cut it in an 
unstressed condition. The length between cable 
and  universal cable bracket is X = 5 mm.

Series 5-30, -40, -100 & -120 Series 5-10 - 5-1 0Series 5-10

Thread the cable through the slot hole of the wire 
guiding bracket. The opening of the cable tensioner 
is pointing downwards.

Use the other slot hole for ceiling installation.

a face wall  b ceiling  c frame  d recess
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For a front roll blind (5-40 & 5-120) the cable runs 
through the front opening of the bracket. 

Thread the cable through the front opening of the 
bracket.

Install the blind. Thread both cables through the bot-
tom rail cable guide.

Clip the cable tensioner into the bracket.

Fix the universal cable brackets with the screws 
provided. 
a bottom  b wall

Fix the universal cable brackets axial and vertical 
towards the cable. To shorten the cable cut it in an 
unstressed condition. The length between cable 
and  universal cable bracket is X = 5 mm.

Series 5-30, -40, -100 & -120 Series 5-10 - 5-1 0Series 5-10

Thread the cable through the slot hole of the wire 
guiding bracket. The opening of the cable tensioner 
is pointing downwards.

Use the other slot hole for ceiling installation.

a face wall  b ceiling  c frame  d recess
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Träger befestigen an/in: a Wand; b 
Decke; c Fensterrahmen; d Nische

Träger befestigen an/in: a Wand; b 
Decke; c Fensterrahmen

Seil durch das Schlitzloch ziehen; Kabelspanner zeigt nach unten (Deckenmon-
tage) oder nach vorn (Wandmontage) 

Seil durch das Schlitzloch ziehen; 
Kabelspanner zeigt nach unten 
(Deckenmontage) oder nach vorn 
(Wandmontage) 

Fix the bracket on/in: a wall; b ceiling; c frame; d 
recess
Fixer le support: a au mur; b au plafond; c au cadre; 
d en embrasure

Fix the bracket on/in: a wall; b ceiling; c frame
Fixer le support: a au mur; b au plafond; c au cadre

BLENDE
COVER – CACHE
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For a front roll blind (5-40 & 5-120) the cable runs 
through the front opening of the bracket. 

Thread the cable through the front opening of the 
bracket.

Install the blind. Thread both cables through the bot-
tom rail cable guide.

Clip the cable tensioner into the bracket.

Fix the universal cable brackets with the screws 
provided. 
a bottom  b wall

Fix the universal cable brackets axial and vertical 
towards the cable. To shorten the cable cut it in an 
unstressed condition. The length between cable 
and  universal cable bracket is X = 5 mm.

Series 5-30, -40, -100 & -120 Series 5-10 - 5-1 0Series 5-10

Thread the cable through the slot hole of the wire 
guiding bracket. The opening of the cable tensioner 
is pointing downwards.

Use the other slot hole for ceiling installation.

a face wall  b ceiling  c frame  d recess
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Kabelspanner am Träger festklemmen
Lock the cable clamp on the bracket.
Coincer le serre-câble au support.

Pull the cord throught the oval hole; the cable clamp is pointing downwards (ceiling fixation) or forwards (wall 
fixation)
Tirer la corde par le trou oblong;le serre-câble affiche en bas (montage au plafond) ou devant (montage en embra-
sure)

Pull the cord throught the oval hole; the cable 
clamp is pointing downwards (ceiling fixation) or 
forwards (wall fixation)
Tirer la corde par le trou oblong; le serre câble affi-
che en bas (montage au plafond) ou vers l‘avant 
(montage en embrasure)

Seil ist vormontiert, weiter ab Schritt B!
The cord is preinstalled, continue with step B!
La corde est premontée, continuer avec étape B

TRÄGERPROFIL
CARRIER SECTION – PROFILE DE MONTAGE
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Install the blind. Thread both cables through the bot-
tom rail cable guide.

Fix the universal cable brackets with the screws 
provided. 
a bottom  b wall

Fix the universal cable brackets axial and vertical 
towards the cable. To shorten the cable cut it in an 
unstressed condition. The length between cable 
and  universal cable bracket is X = 5 mm.

Series 5-10

Thread the cable through the slot hole of the wire 
guiding bracket. The opening of the cable tensioner 
is pointing forwards.

a face wall  b ceiling  c frame  

-
len key. Put the insert into the bracket and press it 
downwards.
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Rollo Montieren, Seil durch Seilfüh-
rung am Unterprofil ziehen
Install the roller blind. pull the cord throught the 
cord guide on the bottom profile.
Installer le store enrouleur. tirer la corde par la gui-
dage au profilé inférieure.

Seil ist vormontiert, weiter ab Schritt B!
The cord is preinstalled, continue with step B!
La corde est premontée, continuer avec étape B

KASSETTE
CASSETTE - CASSETTE


